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GRAND LOTO GASTRONOMIQUE

PETITES ANNONCES

TEST TECHNIQUE DU FC HAUTE-GRUYERE 

La société des samaritains de Gruyères 
vous invite à son traditionnel loto le 

1er mai 2011 à 20 h 15
au Restaurant de la Fromagerie à Pringy.

Magnifi que pavillon de lots. 
CHF 7.– par abonnement pour 12 séries 

Quine - Double Quine - 3 cartons.
Restauration chaude avant le loto

En parallèle avec son Camp Junior 2011 le FC Haute-
Gruyère organise une série d’activités ayant pour but 
d’une part de fi nancer le camp, d’autre part de donner 
une motivation technique à ses juniors.

Dans ce sens, le club a programmé au mercredi 20 mai 
prochain un test technique inspiré de Jeunesse + Sport 
qui aura lieu sur les terrains des Grands Bois à Epagny. 
Il se composera de 6 exercices physico-techniques : 
jonglage, conduite du ballon, tir au but, passes 
aériennes, contrôle du ballon et coup de tête. Il y aura 
possibilité de se désaltérer, de se restaurer sur place.

Maman avec 2 enfants, cherche appartement 
min. 4.5 pièces dans la commune 

pour cet été (juillet) ou date à convenir.
Contact : 079 731 79 62

Nous cherchons à louer
pour notre fi ls, qui va commencer son apprentissage 
à la mi-août aux remontées mécaniques à Moléson, 

un logement dans une famille ou studio.
Nous nous réjouissons de votre appel !

Fam. Bapst Franz,  Schwarzsee
tél. 026 412 12 17 (à midi ou le soir)

OUVERTURE BOUTIQUE 
LA MAISON DES TRADITIONS

23 avril 2011 – dès 10 h 00

Bienvenue à l’ouverture de la boutique 
de la Maison des Traditions. 

Epicerie

artisanat local

fabrication du fromage

démonstration

Gruyère Traditions c’est … des produits « Maison » !
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Le dimanche 1er mai 2011 le fro-
mage jouera le premier rôle dans 
la cité de Gruyères. Des fromages 
de toute la Suisse pourront être 
dégustés et savourés de 10 h 00 à 
18 h 00 au cœur de la ville. 

La fabrication du Vacherin AOC se fera en direct au 
centre de la cité. Les fromagers exposeront le fruit de 
leur production. Des spécialités des Grisons et d’Uri, du 
fromage de brebis, des produits laitiers artisanaux bio 
et bien sûr aussi le Gruyère AOC et le Vacherin Fribour-
geois AOC seront présentés.
Arrivant à Gruyères, l’arôme du fromage plane dans l’air. 
Les restaurants de Gruyères proposent aussi pendant la 
Fête du Fromage la fondue, la raclette et les produits 
fromagers régionaux. Dans les différentes boutiques de 
Gruyères un vaste choix de souvenirs et dans quelques 
unes les fromages locaux seront proposés. 
Une dizaine d’artisans régionaux montreront leurs 
œuvres sur place. Les dentellières, les brodeuses, les 
sculpteurs sur bois et les peintres de poyas pourront 
être observés pendant leur travail. 
Pour une ambiance festive et traditionnelle, musique 

champêtre, cors des Alpes et lanceur de drapeaux ani-
meront cette journée. Une journée exceptionnelle va se 
dérouler à Gruyères. La Société de Développement se 
réjouit de vous accueillir nombreux !
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INAUGURATION VEHICULE

Inauguration d’un véhicule de pre-
mière intervention chez les Sapeurs-
Pompiers de Grevîre. 

C’est le vendredi 25 février que fut 
offi ciellement réceptionné le nouveau 
véhicule de première intervention du 
Corps des Sapeurs-Pompiers intercom-

munal (CSPi) Grevîre. Au milieu du local des pompiers 
de la route de Motélon, pimpant pour la circonstance, 
trônait, seul, le nouveau véhicule. Il s’offrait au regard 
curieux des invités de la soirée, membres du corps 
des sapeurs-pompiers – concernés au premier chef, 
responsables de la protection contre les sinistres, et 
représentants des autorités locales du CSPi Grevîre, qui 
regroupe Broc, Botterens, Gruyères et Le Pâquier.

M. Claude Cretton, président de la commission inter-
communale du feu, souhaita la bienvenue à l’assem-
blée. Il rappela l’historique du CSPi qui, aujourd’hui, 
débouche sur l’acquisition de ce véhicule. Ainsi, selon 
le concept Frifi re, les corps de sapeurs-pompiers doi-
vent, en particulier, pouvoir assurer une première inter-
vention sur le lieu d’un sinistre dans un délai de quinze 
minutes dès la réception de l’alarme. A ce moment, un 
minimum de huit sapeurs-pompiers, dont un offi cier et 
quatre porteurs d’appareil de protection respiratoire 
doivent se trouver sur place.

Outre le tonne-pompe et ses trois occupants, notre 
Corps ne disposait que du Mowag « Gérard », véhicule de 
1952, de l’avis de tous dangereux pour ses occupants ! 
Il fallait donc le remplacer par un véhicule moderne 
permettant de transporter cinq pompiers, dont 3 équi-
pés de système de protection respiratoire. En outre, 
selon les besoins, un seul véhicule devait pouvoir rem-
plir des fonctions diverses, d’où l’idée de modifi er son 
chargement selon les cas.

Les caractéristiques de ce nouveau fl euron de nos 
pompiers furent présentées de manière détaillée à l’as-
semblée. C’est ainsi qu’il dispose d’une traction 4x4 
avec réduction et son poids inférieur à 3,5 tonnes au-
torise sa conduite avec un permis automobile de base : 
très utile pour un Corps de bénévoles ! La polyva-
lence souhaitée a été obtenue par l’entremise de trois 
modules interchangeables, chariots équipés pour in-
tervention « extinction d’incendie », « inondation » et 
« éclairage ». Ces modules peuvent être chargés au moyen 
de deux rails et d’un treuil intégré au véhicule. Cerise sur le 
gâteau, ils sont compatibles avec un système analogue 
du Centre de renfort de Bulle. 

M. Stefan Cartier, directeur de l’entreprise Feumotech, 
constructrice du véhicule, remit symboliquement la 
clé du nouveau véhicule au Cap Stéphane Gremion, 
commandant du CSPi. Il releva le professionnalisme du 

groupe des cinq (sapeurs-pompiers) mis sur pieds pour 
déterminer les caractéristiques du nouveau véhicule, 
les félicita pour la minutie de leur travail, les échanges 
fructueux avec l’entreprise, et estima que le choix du 
véhicule et des options devraient convenir à merveille 
à la confi guration de notre région et des interventions 
auxquelles il est destiné. 

Le Lt-col Guy Wicki, inspecteur cantonal des sapeurs-
pompiers, représentant l’Etablissement Cantonal d’As-
surance des Bâtiments (ECAB), se réjouit de voir les 
fruits de la collaboration des quatre communes du CSPi 
Grevîre. Il constata que ce Corps est désormais pleine-
ment fonctionnel, preuve que fusion et rationalisation 
riment avec effi cacité, et félicita l’engagement bénévole 
de tous les membres du CSPi. Rappelons que l’ECAB, 
dans son souci de prévention des « sinistres », a pris en 
charge 40% des  CHF 170'000  du coût de ce véhicule. 

Enfi n, M. André Geinoz, lieutenant de préfet, en tant que 
représentant de l’autorité de surveillance des CSP, re-
mercia les communes pour leur investissement pour la 
sécurité de tous, se réjouit que trois ans après sa forma-
tion le CSPi Grevîre est pleinement opérationnel et dis-
pose désormais de tous les outils de travail nécessaires 
pour protéger ce territoire vaste et ses monuments 
« mondiaux ». 

Une inauguration ne serait complète sans vin 
d’honneur. Je vous rassure tout de suite, la prévenance 
de tous évita qu’une bouteille vagabonde, sournoise-
ment accrochée à une quelconque fi celle, ne vint griffer 
la robe fl ambant neuve de notre héros du soir. 

Avec quarante à cinquante sorties par année, vous 
aurez peut-être bientôt l’occasion de découvrir ce nou-
veau véhicule sur nos routes. Espérons qu’il ne s’agisse 
alors que de récupérer le chat de tante Adèle !

Pierre Ammann



Chers habitants de la commune,

La société de Jeunesse de Gruyères a le plaisir de vous 
communiquer les dates de sa tournée du 1er mai :

Mercredi 27 avril :
Epagny :  Les Prays 
Pringy :  Relais, Route des Vernes

Jeudi 28 avril :
Epagny :  Adoux
Pringy :  Route du Pâquier, 
 Route de Moléson (début)

Vendredi 29 avril :
Epagny :  Belle Luce, centre du village
Pringy : Route de Moléson (fi n), Route du Stand
 Brésil, Saugy, La Loue (début)

Samedi 30 mai :
Epagny :  Centre du village, Brisecou, le Pont
Pringy :  L’Erdzire, Fonjallaz
Extérieurs :  La Loue (fi n), Saussivue, Salette, 
 Route de Broc

Dimanche 1 mai :
Gruyères, Le Bourgo, Moléson

Nous vous assurons de faire le maximum afi n de tenir 
ce programme, et nous nous excusons d’ores et déjà au 
cas où il ne serait pas respecté.

Merci de votre compréhension ainsi que de votre 
accueil et au plaisir de vous retrouver le temps de 
quelques chansons…

La jeunesse de Gruyères
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TOURNEE DU 1ER MAI 

REMERCIEMENTS

Pringy

Grande vente de skis d’occasion adulte

Samedi 23 avril 2011

9 h 00 - 12 h 00
14 h 00 - 16 h 00

Pour tous renseignements
Micheline Krummenacher 

078 605 69 70

Nous voulons, par ces quelques lignes, 
remercier toutes les personnes qui, 
d’une manière ou d’une autre, ont col-
laboré à la réussite de nos soupes de 
Carême.

MERCI pour vos dons de légumes, de plantes 
 sauvages et autres gestes bien appréciés.
MERCI à toutes les personnes venues nous aider 
 à la préparation des soupes et de la salle.
MERCI à la Jeunesse qui, chaque année, nous aide 
 au service et au rangement avec sourire 
 et gentillesse.
MERCI à Vous Toutes et Tous qui, par votre présence, 
 avez permis de vivre ces instants d’amitié 
 et de partage.

Nous saisissons l’occasion pour vous souhaiter
de Belles et Saintes Fêtes de Pâques

Le Groupe des Dames

SERVICE DES EAUX

RAPPEL A TOUS LES ABONNES 
DU SERVICE DES EAUX

Nous rappelons à tous les abonnés du service des eaux, 
qu’un contrôle du compteur et des installations (bruits 
dans les conduites, chasses d’eau, écoulements etc..) 
est utile, et permet d’éviter de mauvaises surprises, à 
réception de la facture annuelle, notamment.
L’entreprise chargée de l’entretien du réseau d’eau de 
la Commune de Gruyères, est la Maison Gremion & Sta-
remberg, à Epagny (Tél. 026 921 83 83).
Merci à chacun de prendre bonne note de ce qui précède.

 Le Conseil communal
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LA ROUTE DU GRUYERE

POUR FETER LES 10 ANS DE SON AOC
LE GRUYERE AOC SUISSE RETRACE 

SON HISTOIRE DU 12 AU 22 MAI 2011

Pour célébrer les 10 ans de son Appellation d’Origine 
Contrôlée, l’Interprofession du Gruyère AOC retrace 
sa route historique de Gruyères à Lyon. Les convois, 
chargés de meules, empruntaient déjà cette route aux 
XVIe et XVIIe siècles.

Sur ses traces historiques
Si le Gruyère fête cette année les 10 ans de son Appel-
lation d’Origine Contrôlée, c’est grâce au long passé de 
fabrication du Gruyère. Depuis 1655, le Gruyère est fabri-
qué selon la même recette. Les installations ont certes 
évolué, mais le savoir-faire et la main du fromager de-
meurent essentiels pour élaborer ce produit de qualité.

Le parcours de Gruyères à Lyon
La fête débute le 12 mai 2011 dans la vieille ville de 
Gruyères. Le cadre médiéval de la cité se prête parti-
culièrement bien à la reconstitution de l’événement. 
Les meules arriveront vers 11 h 00 et seront pesées 
et marquées, comme à l’ancienne. Des animations, 
des dégustations et une soupe de chalet complèteront 
la matinée. Deux convois partiront de Gruyères vers 
13 h 00. Un char partira en direction du Col de Ja-
man, avec bivouac le soir aux alentours d’Allières. Le 
deuxième char traversera Le Pâquier, Bulle et s’arrê-
tera aux alentours de Vuadens. Le samedi 15 mai, Ve-
vey accueillera nos convois sur la place du Marché, 

avec musique traditionnelle, dégustations de Gruyère 
AOC et de vins régionaux ainsi que de la restauration. 
Les meules partiront de Vevey sur le bateau « La Vau-
doise ». Le dimanche 15 mai, les meules arriveront par 
bateau à Genève, où sont organisés des animations, des 
dégustations et un marché à l’ancienne. Puis les 
chevaux reprendront le fl ambeau pour transporter les 
Gruyère AOC jusqu’à Lyon, dont l’arrivée festive est 
prévue le samedi 21 mai. A Lyon, un restaurant éphé-
mère proposera des plats à base de Gruyère AOC. 
Un bar à vins suisses, des dégustations, un stand 
de vente et des activités folkloriques compléteront 
la palette des festivités.

Suivez l’événement
Un programme détaillé de tout le parcours est déjà 
disponible sur le site Internet www.gruyere.com. Et du-
rant toute la semaine de l’événement, le site Internet 
relatera chaque jour l’avancement des convois.

La maison du Gruyère participe aussi à la fête. Devant 
l’entrée, deux panneaux annonceront l’événement, 
tandis qu’au cœur du circuit visiteurs, toute une façade 
retracera l’avancée du parcours. L’exposition se tiendra 
jusqu’à la fi n de l’année 2011.

Par cette manifestation d’envergure, le Gruyère AOC 
salue son histoire, laquelle aujourd’hui lui donne ses 
lettres de noblesse.

Plus d’informations sur www.gruyere.com

EMPLOYEE DE MAISON

Le Foyer St-Germain à Gruyères 
recherche afi n de compléter son équipe

une employée de maison

Taux d’activité : 60 %

Engagement : de suite ou à convenir

Pour tout renseignement contacter :
M. Jean-Louis Jemmely, directeur, tél. 026 921 61 61

Offre de services écrites à faire parvenir à :
Foyer St-Germain, A l’att. de M. Jemmely, 
Rue du Château 3, Case postale 16, 1663 Gruyères

JOURNEE MONDIALE DU LIVRE 
ET DU DROIT D’AUTEUR

À Gruyères 23 avril 2011
de 10 h 00 à 16 h 00

Chasse aux livres, 
Chasse aux œufs, ceux de Cailler…

Concours, renseignements 
Offi ce du Tourisme de Gruyères - +41 (0)848 424 424

Joyeuses Pâques
Bonne lecture et dégustations

Association Fête du Livre
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Intersociété de Gruyères

AVRIL 2011

JE 21 Concert du Vendredi Saint par le Choeur de Maye à l’église de Gruyères

VE 23 Appel du Manoir Boîte à Musique TSR1 13 h 35

DI 24 Messe de Pâques, La Gruéria

LU 25 Appel du Manoir , Boîte à musique, rediffusion TSR2 20 h 05

MA,ME,JE,VE 26, 27, 28, 29 Camp AFJM, Appel du Manoir

ME, JE, VE, SA 27, 28, 29, 30 Tournée du 1er mai, Jeunesse

JE, VE, SA, DI 28, 29, 31, 1 Aéro-Gruyère, championnats romands de vol à voile

VE 29 Assemblée générale SC Vudallaz

SA 30 Tournoi par équipes, non licenciés, Badminton Club ,Gruyères

MAI 2011

DI 1 Tournée du 1er mai, Jeunesse

DI 1 Fête du fromage en ville de Gruyères

DI 1 Loto, Les Samaritains

SA 7 Tournoi interne juniors, Badminton Club, Gruyères

VE, SA, DI 13, 14, 15 Rencontre familiale à Renaison, société du Jumelage

SA 14 Appel du Manoir Boîte à Musique TSR1 13 h 35

DI 15 Loto, Badminton Club

LU 16 Appel du Manoir, Boîte à musique, rediffusion TSR2 20 h 05

VE 20 Apéro des nouveaux jeunes, société de Jeunesse

SA 21 Spectacle « Graine de zizanie, marionnette pour enfants », La Gare aux Sorcières

DI 22 1re Communion, Messe à 09 h 30 La Gruéria, Eglise de Gruyères

VE 27 Assemblée annuelle Ski-Club Chalamala

VE, SA, DI 27, 28, 29 Tir en campagne, La Tour de Trême

SA 28 Visite accompagnée du sentier des fromageries, Moléson, Offi ce du Tourisme

SA 28 Concert annuel de l’ Echo du Moléson à l’Eglise de Gruyères

DI 29 Sortie annuelle La Guéria

DI 29 Loto, Appel du Manoir, les Cadets

JUIN 2011

ME 1 Ascension, messe à 18 h 00 Eglise de Gruyères

ME 1 Concert de préparation pour la fête fédérale des musiques, salle CO2 La Tour-de-Trême

ME 1 Sortie des équipes, Badminton Club Gruyères

JE 2 Sortie des familles Ski-club Chalamala

DI 5 Messe chantée à notre dame des Marche, La Gruéria

SA, DI 11, 12 Fête cantonale des jeunes musiciens, Montbovon

DI 12 Pentecôte, messe à 10 h 00 Eglise de Gruyères

DI 12 15e brevet des armaillis, marche ou VTT, Moléson / Les Paccots, Offi ces du Tourisme

JE 16 Messe à la chappelle du Berceau à 18 h 00

VE 17 Assemblée annuelle, Badminton Club Gruyères

SA 18 Spectacle « L’Envers du décor », La Gare aux Sorcières

SA 18 Nuit suisse de la randonnée, Offi ce du Tourisme

SA, DI 18, 19 Fête des Rhodos, Ski-club Vudallaz

SA, DI 18, 19 Fête de la Saint Jean, Château de Gruyères

SA, DI 18, 19 Fête fédérale des Musiques à Saint-Gall, Appel du Manoir

LU 20 Aubade au Foyer St-Germain, Les Grillons

JE 23 Fête-Dieu, messe 9 h 30 Eglise de Gruyères et prosession

SA 25 Concert à l’Eglise de Gruyères, Les Grillons

PROGRAMME DES MANIFESTATIONS 2011
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SA 25 Fête cantonale de chant à Romont, Echo du Moléson

JE 30 Rencontre de Jeunesse, Gruyères

JE 30 « Remerciements - Retrouvailles » du Spectacle Délivrance, cantine RJG à Epagny

JUILLET 2011

VE, SA, DI 1, 2, 3 Rencontre de Jeunesse, Gruyères

SA 2 Concert au Cantorama Jaun, Echo du Moléson

SA, DI 2, 3 Fête du Livre, ville de Gruyères

SA, DI 9, 10 10e anniversaire FC Haute-Gruyère

DI 10 Fête de l’Amicale botanique Moléson

VE, SA, DI 15, 16, 17 Giron de la Glâne, société de Jeunesse

SA, DI 16, 17 Mi-été des Clés, Ski-club Chalamala

DI au DI 17 au 24 Handy-Flight Aéro-Gruyère

DI 31 Fête Nationale, feux d’artifi ces à Moléson

AOÛT 2011

LU 1 Fête Nationale à Gruyères, bar en ville, Société de Jeunesse

MA 2 Tour de Teysachaux

DI 7 Fête de la Fleur, Amicale botanique Moléson

VE 12 Nuit des étoiles fi lantes, offi ce du tourisme Moléson

MA 16 Tour du Moléson

VE, SA, DI 19, 20, 21 Camp d’entraînement Badminton Club

SA 20 Via Ferrata allumée, offi ce du tourisme Moléson

MA 23 Tour de Teysachaux

SA 27 Course annuelle Les Grillons

DI 28 Fête de l’air à Moléson

DI 28 Tirs obligatoires Scté de tir Les Mousquetaires

DI 28 Pique-nique des familles, Ski-club Vudallaz

SEPTEMBRE 2011

JE 1 Assemblée Intersociété

MA 6 Reprise des cours Gym pour Tous

SA 10 Désalpe des Quinquas à Fribourg, société de Jeunesse

SA 17 Open Bike, passage à Gruyères, Ski-club Vudallaz

MA 20 Assemblée FC Haute-Gruyère

OCTOBRE 2011

VE 14 Assemblée annuelle La Gruéria

DI 16 Loto Société de Jeunesse

NOVEMBRE 2011

SA 5 Soirée choucroute Ski-club Vudallaz

VE 18 Assemblée annuelle Société de Jeunesse

VE 18 Assemblée annuelle Société de Jumelage

JANVIER 2012

SA, DI 27, 28 Concert annuel Appel du Manoir

DATES DE PARUTION INTCHE NO

Le 13 mai et le 27 mai 2011
Dernier délai pour vos articles et annonces, le jeudi midi précédent la semaine de la parution.

CONCERT DU VENDREDI SAINT A L’EGLISE

Concert du vendredi saint à l’Eglise de Gruyères 
par le Chœur de May

22 avril 2011 à 11 h 00


